CONTEST CODE: 05
FOR LEVELS 2A, B, AND 1

2007 SAN ANTONIO CLASSICAL SOCIETY

TSJCL AREA B ACADEMIC OLYMPICS
READING COMPREHENSION
LEVELS 2A, B, AND 1

DIRECTIONS: Please read the following stories and mark the best answer to each question
on your answer sheet:

Passage A:

THE TRAGIC STORY OF PHAETHON
1 Phaethon est filius Phoebi. amicus Phacthontis d& fama divinae originis
2 dubitat: "non es filius dei. non habés dona dedrum. ndn vera est tua
3 fabula." magna fra Phaethontem movet: "filius def sum! Phoebe, da
4  signum!" vocat Phaethon. Phoebus puerum auscultat et sine mora volat de
5 caelo. "O mi fili, quid desideras?” Phoebus rogat. "pecuniam? sapientiam?
6  vitam sine curis?" respondet Phaethon, "habénas habére et currum solis
7  agere désidero.” O stulte puer! malum est tuum consilivm. ndn débes
8  officia dedrum désiderare. Phoebus filium monet, sed puer magna pericula
9  non videt. equi valent; non valet Phaethon. currus sine vérd magistro errat
10 in caeld. quid vidémus? dé€ caeld cadit Phaethon. O mala fortiina!

Vocabulary
caelum, i, n.: heaven, sky
desldero (1): to desire
rogd (I): to ask, inquire
responded, -ére, -spondl, -sponsus: (o answer
habéna, -ae, {.: strap; (plural) reins

Phaethon, -ontis (accusative -pntem), m,: Phaethon
(3rd declension)

Phoebus, -I, m.: Phoebus, the sun-god

divinus, -a, -um: divine

origd, originis, f.. origin (3rd declension)

dubity (1): to doubt, be doubtful

deus, -1, m.: god

Jabula, ~ae, [~ story, tale

moved, -ere movl, moms: Lo move

eurrus, -its (accusative -um), m.: chariot (4th
declension)

s&l, salis, m.: the sun (3rd declension)

agé, agere, Zgi, dctus (3rd conjugation): to drive

signum, -, n.: sign, proof equus, -i, m.; horse

. . cadd, -ere, cecidr, edsus (3rd conjugation): to fall;
ausculté (1): to listen to, hear cadit = he falls
I. vérum aut falsum: pro linea I, amicas Phaethontis eum non dubitat.

(a) vérum (b) falsum

2. quis erat pater Phaethonis? (a) Zeus (b) Phoebus (¢} amicus (d) Hercules

3. What did Phaethon’s friend have doubts about?
(a) Phaethon was a god (b) Phaethon could talk to the gods
(c) Phaethon was the son of a god (d) Phaethon had gifts from a god
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4. The best translation of magna ira Phaethontem movet in line 3 is
(a) Great anger moved Phaethon.
(b) Phaethon, moved by great anger.
(c) The great Phaethon was moved to anger.
(d) Anger moved Phaethon greatly.

5. What was the first thing that Phaethon asked from Phoebus?
(a) aride in his chariot (b) immortality (c) a sign (d) money

6. What is the best translation of the phrase sine mora?
(a) a sign to stay (b) without death (c) a sign from the dead (d) without delay

7. Unde Phoebus volat?

(a) Mt. Olympus (b) the sky (¢c)thesun  (d) his chariot
8. What gift did Phoebus not offer to Phoebus ?
(a) money {b) life without care (c) wisdom  (d) immortality

9. What gift did Phaethon really want from Phoebus?

(a) money (b) to ride in his chariot of the Sun
(¢) to drive the chariot of the Sun  (d) immortality

10.  The best translation of malum est tuum consilium?
(a) your plan is bad (b) your advisor is evil
(c) the consul is evil (d) you are considered evil

11.  What did Phoebus tell Phaethon that he should not do?
(a) want to visit the offices of the gods (b) want the sevices of the gods
(c) want the duties of the gods {d) want to be in the service of the gods

12. What was the boy not able to see?
(a) the best way to go (b) a large colonnade (¢} great skill (d) great danger

13.  The best translation of equi valent; nén valet Phaethon ?
(a) the horses flew; Phaethon did not fly
(b) the horses were strong; Phaethon was not strong
(c) the horses left; Phaethon did not leave
(d) the horses turned; Phaethon did not turn

14. Cur currus errat in caeld?

(a) There was a storm (b) The teacher gave a sign
(¢) It was without its true master (d) Phoebus did not tell Phaethon the truth

15.  According to line 10, what happened to Phaethon ?

(a) he fell from the chariot (b) he went to Mt. Olympus
(¢) he fell from the sky (d) he flew too high
Passage B:
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COLONI ROMANI

puella R6mana sum. filia sum agricolae. coldni sumus et in provincia
Gallia habitamus. ex Italid in provinciam migravimus. in prévincia sunt
agri novl et magni, agri nostri sunt boni, sed casa nostra parva est. in agris
multds horas laboramus. liberl sumus, sed laboramus; multos servos non
tenémus. pecliniam non habémus. vita agricoldrum diira est, sed agricolae et
coloni magnum animum habent.

mulft agricolae ad urbem Romam migraverunt, sed familia mea ad urbem
non migrabit. Rémam vidi, sed ibi ndon mansi. agricolae in urbem equis et
carris materiam et frimentum portant, sed ibi ndn manent. multt viri in viis
RoOmae sunt: agricolae, coloni, nautae, magistri, captivi, servi.

Vocabulary

a'nimus, -1 m. mind, courage, spirit ha'bito, habita're, habita'vi,
colo'nus, -I m. settler, colonist [habita'tus] live, dwell

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23,

24.

25.

26.

mi'gro, migra're, migra'vi,
[migratu'rus] depart, migrate

The writer is: (a) a farmer (b) a farmer’s daughter (c) a farmer’s son (d) a patrician

The writer lives in;
(a) Gaul (b) Italy (c) Rome (d) Britannia

The writer’s family moved from:
(a) Gaul (b) Italy (c) Rome {d) Britannia

qualis sunt agri in provincia? (a) novi (b) magni (c) parvi(d)botha & b
qualis est casa in prévincia? (a) nova (b) magna (c) parva (d) botha & b

How much time must be spent working in fields?
(a) many hours (b) a few hours (c) many days (d) much of the day

vérum aut falsum: The writer owns many slaves.
(a) vérum (b) falsum

The writer is: (a) a child (b) a book lover (c) a freedman (d) a paid worker
vérum aut falsum: The writer’s father does not have much money.
(a) vérum (b) falsum

The best translation for Vita agricolirum diira est in line 5 is:
(a) Farmers have rough lives {b) It is hard to be a farmer
(c) The life of a farmer is hard (d) The life of farmers is hard

The writer says that farmers of the colony have:
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(a) great courage (b) large animals (c) great lives (d) great power
27.  Many farmers migrated:

(a) from the city of Rome (b) from Roman cities

(¢} to the city of Rome (d) to Roman cities
28.  verum aut falsum: The writer’s family will soon leave for the city.

(a) vérum (b) falsum

29.  The writer of the story:
(a) has never seen Rome, but wants to stay there
i(b) has seen Rome, but doesn’t want to stay there
(c) has never seen Rome, but doesn’t want to stay there
(d) has seen Rome, but wants to stay there

30.  What did the farmers carry to the city?

(a) timber (b) horses {(c) grain (d)botha&c
31. By what means did the farmers carry those things?

(a) by horse and wagon (b) slaves carried them

{c) by boat (d) by horses

32.  vérum aut falsum: All of the farmers who went to the city stayed there.
(a) vérum (b) falsum

33,  quetvirlin viis Rémae sunt ? (a) pauci (b) mille (c) multi (d) plurés

34, What kind of men did the story not mention were in the streets of Rome?
(a) nautae (b) senatores (c) servi (d) magistr1

35.  The best choice for the theme of this passage is:
(a) It is better to live in the city than to live in the country
(b) Life in a Roman colony was care-free
(c) It was not worthwhile to leave Italy for life in a colony
(d) Life in a colony is bard work, but better than life in the city

TIE-BREAKERS: The following questions will be scored only to break ties.
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Passage C:

o B L e

96.

97.

98.

99.

100.

A FABLE FROM AESOP

hoc est votum meum: modus agrl non ita magnus, ubi hortus sit

et prope villam aquae fons semper fluéns et parva silva super his.
Cervius fabulam narrat: “olim mus rusticus fertur accépisse urbanum
mirem in cavo pauperl. ambd erant amici veter€s. miis

rasticus asperam vitam agébat. cibo parcébat, sed famen hospiti
artum animum aperuit.

Vocabulary

modus agri— a measure of land
aquae fons — a spring of water
super his — in addition to these
fertur — is said

accépisse — to have received

The best translation of hoc est votum meum in line 1 is
(a) This is my vote  (b)This is my life (c) This is my prayer (d) This is my strength

What three features of a farm does the writer desire?

(a) large fields, a flowing spring of water and a small forest
(b) afew fields, a flowing spring of water and a small forest
(c) a few fields, a flowing spring of water and a large forest
(d) a garden, a flowing spring of water and a small forest

quali cavé mis riisticus habitabat?
(a) bonus (b) pauper (c) urbanus (d) rusticus

vérum aut falsum: The two mice were old friends.
(a) vérum (b) falsum

The last line tells the reader that:

(a) He prepared food, but his heart was too thrifty to open to a guest
(b) He prayed for food, but he opened his heart to his guest

(c) He had little food, but he opened his thrifty heart to the guest

(d) He had little food, but he appeared too thrifty to the guest
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